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Ce document est un outil de vulgarisation en cours de révision qui couvre ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŞƭŜǾŀƎŜǎ 

de volailles όǎŀǳŦ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘŜ ŎŀƛƭƭŜǎύΦ Il se base sur les textes officiels européens et wallons. 

[ΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ǘŜȄǘŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭǎ ǎƻƴǘ ǘŞƭŞŎƘŀǊƎŜŀōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜs sites eur- lex.europa.eu ou 

wallex.wallonie.be. 

9ƴ Ŏŀǎ ŘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ƻǳ ŘŜ ŘƻǳǘŜΣ ƴΩƘŞǎƛǘŜȊ Ǉŀǎ Ł ŎƻƴǘŀŎǘŜǊ .ƛƻǿŀƭƭƻƴƛŜ όƴƻǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ǎƻƴǘ 

reprises à la fin du livret). 
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 [Ŝǎ ǊŝƎƭŜǎ ƭƛŞŜǎ Ł ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ de volailles bio 

 La conversion 

La période de conversion ŘŞōǳǘŜ ƭƻǊǎǉǳŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀŎŎǊŞŘƛǘŞ ǊŜœƻƛǘ ƭŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜ 

de notification et le contrat signé pour les activités et parcelles que vous avez choisies de passer 

en bio. La notification prend effet à la date de réception de ces documents par ce dernier.  

Dès le premier jour  de conversion, vous appliquerez toutes les techniques et règles de la 

production biologique. La période de conversion en production biologique, sert de transition, entre 

ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜ Ŝǘ ōƛƻΦ 9ƭƭŜ ŀ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊ ŘŜǎ ǎƻƭǎ Ŝǘ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄΣ 

un maximum des résidus de produits chimiques et autres substances interdites en bio. Les parcelles 

et l'élevage sont donc contrôlés sans que les produits puissent être vendus comme biologiques. 

Des périodes de conversion spécifiques sont définies par type de culture ou de production animale. 

Conversion simultanée de toute la ferme  

5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜ ƭϥŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘŜ volailles, des parcours et/ou des terres 

utilisées pour l'alimentation des volailles, la période de conversion des animaux présents au début 

de la période de conversion et de leur descendance, des parcours et/ou des terres utilisées pour 

l'alimentation des volailles peut être ramenée à 24 mois si les volailles sont essentiellement 

nourries avec des produits provenant de l'unité de production. Les ŀƭƛƳŜƴǘǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩǳƴƛǘŞ 

ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ƭΩŀƴƴŞŜ ǇǊŞŎŞŘŀƴǘ ƭŀ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ όŜȄ : ensilages) peuvent être utilisés. Par contre, les 

aliments du commerce restant en stock seront interdits. Ceux- ci devront être é coulés avant la 

notification bio. 

/ƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ 

La période de conversion des parcours extérieurs des volailles peut être ramenée à un an.  

Conversions individuelles des animaux 

[ŀ Ŏƻƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎƘŜǇǘŜƭ ƻǳ ƭŜ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘǊƻǳǇŜŀǳ ǎŜ Ŧŀƛǘ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ 

biologiques.  

Cependant, en l'absence d'une quantité suffisante de volailles élevées selon le mode de production 

biologique, ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŀŎƘŜǘŜǊ des poussins non bio ŀǾŀƴǘ ƭΩŃƎŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ. 

La période de conversion de ces volailles est de : 

Æ 6 semaines : ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǆǳŦǎ  
Æ 10 semaines : volailles de chair sauf 7 semaines : canards de Pékin  
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 Achat des animaux 

LΩachat de volailles non biologiques est autorisé pour autant que les poulettes destinées à la 

productioƴ ŘΩǆǳŦǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘŜ ŎƘŀƛǊ ǎƻƛŜƴǘ ŃƎŞŜǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ǘǊƻƛǎ ƧƻǳǊǎ ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŀǊǊƛǾŞŜ 

Řŀƴǎ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ōƛƻΦ Cƛƴ ŘŜ ƭŀ ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇƻǳƭŜǘǘŜǎ ŃƎŞŜǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ му 

semaines. 

Dans tous les cas, les poussins non bio devront avoir été élevés dans le respect des règles de 

ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ōƛƻ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƴƛƳŀƭŜΣ ǇǊƻǇƘȅƭŀȄƛŜ Ŝǘ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘǎ ǾŞǘŞǊƛƴŀƛǊŜǎ 

depuis leur naissance et respecter les règles de conversion individuelles des volailles ci- dessus. 

 [Ŝ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ǊŀŎŜǎ Ŝǘ ǎƻǳŎƘŜǎ Ŝǘ ŃƎŜ Ł ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ des volailles 

Choix des volailles 

[ƻǊǎ Řǳ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎΣ ƛƭ Ŧŀǳǘ ǘŜƴƛǊ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ǎΩŀŘŀǇǘŜǊ ŀǳȄ 

conditions du milieu, de leur vitalité, de leur résistance aux maladies. Une 

préférence est donnée aux races et souches autochtones. 

!ƎŜ Ł ƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ pour les volailles de chair  

Æ !Ŧƛƴ ŘϥŞǾƛǘŜǊ ƭŜ ǊŜŎƻǳǊǎ Ł ŘŜǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘϥŞƭŜǾŀƎŜ ƛƴǘŜƴǎƛǾŜǎΣ ƭΩŞƭŜǾŜǳǊ ŘŜ 

volailles de chair doit 

Á Soit ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŀǾŀƴǘ ŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜ Υ 

Á 81 jours pour les poulets; 

Á 150 jours pour les chapons; 

Á 49 jours pour les canards de Pékin; 

Á 70 jours pour les canards de Barbarie femelles; 

Á 84 jours pour les canards de Barbarie mâles; 

Á 92 jours pour les canards mulards; 

Á 94 jours pour les pintades; 

Á 140 jours pour les dindons et les oies à rôtir; 

Á 100 jours pour les dindes; 

Á Soit, pour les poulets de chair Σ ƛƭ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩutiliser une des 3 souches à 

croissance lente reconnue par la Région Wallonne. La Région Wallonne a défini 

trois  souches à croissance lente (dont deux nouvelles depuis fin 2024). Lƭ ǎΩŀƎƛǘ : 

Á {!{{h wh¦D9 ·[прм ƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ ŦŜƳŜƭƭŜ {!рм! Ŝǘ ǳƴ 

mâle XL44 ; 

Á SASSO RUBY C ς /прм ƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ ŦŜƳŜƭƭŜ {!рм! Ŝǘ 

un mâle C44(Ruby C) ; 
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Á IǳōōŀǊŘ wŜŘW! ƛǎǎǳŜ ŘΩǳƴ ŎǊƻƛǎŜƳŜƴǘ ŜƴǘǊŜ ǳƴŜ ŦŜƳŜƭƭŜ wŜŘW! IǳōōŀǊŘ 

JA57 et mâle Hubbard Redbro. 

Dans ce cadre, si les poussins non bio sont introduits Řŀƴǎ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ ōƛƻ avant 3 jours : il 

faut respecter la période de conversion de 10 semaines : soit être abattus au plus 

tôt entre 71 et 73 jours.  

 [ΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ  

Les éleveurs bio ou non bio doivent être enregistrés dans Sanitel1. Cet enregistrement est associé 

à un numéro de bande/lot  de type BE 12345678 ς 0301 ; les deux derniers chiffres se référant 

au numéro de bâtiment. Il est possible ŘΩŀǾƻƛǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘŜ bandes/lots , par exemple pour 

plusieurs compartiments séparés. En cas de problèmes sanitaires, ne sera bloqué que la bande/le 

lot identifié(e) par un numéro spécifique. En bio, les volailles ne doivent donc pas être identifiées 

individuellement par un moyen physique mais doivent être identifiées par lot à tout moment de 

leur vie, et ceci grâce au document de transport (fiche) ǉǳƛ ǎǳƛǘ ƭΩŀƴƛƳŀƭ Ǉǳƛǎ ƭŀ ǾƛŀƴŘŜ tout au long 

du circuit de distribution, notamment au cours des opérations de transport, d'abattage et de 

transformation ultérieure. Les éleveurs sont tenus de communiquer les numéros de bande/lot  (N° 

Sanitel) à leur organisme de contrôle bio qui a accès au registre Sanitel.  

tƻǳǊ ƭΩ!Ǌsia, on entend par unité de production : ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘΩǳƴ ƻǳ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊǎ ŘΩǳƴ 

établissement dans lequel est hébergé un lot de volailles. Lot  de volailles : toutes les volailles de 

la même espèce, du même type, du même âge et du même statut sanitaire, hébergées en même 

temps dans une unité de production. tƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻ ǎǳǊ www.arsia.be. 

 [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ et du parcours 

Le bâtiment  

Un bâtiment avicole est défini comme un bâtiment fixe ou 

mobile destiné à abriter des lots de volailles, y compris toute 

surface couverte par un toit, notamment une véranda . Le 

bâtiment peut être subdivisé en compartiments séparés , 

chacun abritant un seul lot; 

Au sein du bâtiment, doit être respecté :  

Æ Un accès aisé à ǳƴŜ ŀƛǊŜ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ όǘŀōƭŜŀǳ нύΣ Ł 

ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ł ƭŀ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŜŀǳ (abreuvoirs et mangeoires en nombre suffisant) ;  

Æ Une densité adaptée des perchoirs selon les normes reprises au tableau 2 ; 

 

1 [ΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎŜ ŦŀƛǊŜ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ Řŀƴǎ {!bL¢9[ ŎƻƴŎŜǊƴŜ notamment : Le détenteur de volailles indépendamment 
du nombre dΩŀƴƛƳŀǳȄ ŘŞǘŜƴǳǎΣ ǉǳƛ ŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ ό!w Řǳ мс ƧŀƴǾƛŜǊ нллсύΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊ 
ŘŜ ŦŀƛōƭŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ όǇŜǘƛǘ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊύ ǉǳƛ ŦƻǳǊƴƛǘ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ όǾƻƭŀƛƭƭŜ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ƻǳ ǆǳŦǎύ Řŀƴǎ ƭŀ ŎƘŀƞƴŜ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ. 

http://www.arsia.be/
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Le bâtiment  doit  être conçu pour : 

Æ Donner un accès aisé à tous les oiseaux à un espace de plein air (aire d'exercices) pendant 

au moins un 1/3 de leur vie 

Á Le pourtour extérieur du  bâtiment avicole doit être munis de trappes de 

sortie/d'entrée , accessible aux oiseaux, d'une dimension adéquate et d'une longueur 

combinée d'au moins 4 m par 100 m ² de la surface utilisable 2 de la surface 

ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾƛŎƻƭŜ. Lorsque les trappes sont 

situées en hauteur, une rampe est prévue ; 

Á La distance maximale entre tout point accessible aux 

ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ǎƛǘǳŞŜǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ 

ǘǊŀǇǇŜǎ Řƻƴƴŀƴǘ ŀŎŎŝǎ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ƴŜ ŘŞǇŀǎǎŜ 

Ǉŀǎ мр ƳŝǘǊŜǎΦ {ǳǊ ŎŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜΣ ƭŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ƴΩƻƴǘ 

aucun espace à franchir. 

Æ Avoir une isolation, un chauffage et une ventilation du bâtiment  garantissant que la 

ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊΣ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇƻǳǎǎƛŝǊŜΣ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜΣ ƭΩƘǳƳƛŘƛǘŞ ǊŜƭŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ƭŀ 

concentration de gaz restent dans des limites qui assurent le bien- être des animaux ; 

Æ Garantir le confort et le bien- être des animaux (voir lŜǎ ŘŜƴǎƛǘŞǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜǎ bâtiments 

du tableau 2) ; 

Æ Assurer en priorité une ventilation naturelle abondante, ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ƭŀǘŞǊŀƭŜǎΣ 

ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ŀǳƎƳŜƴǘŞŜǎ ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŦŀƞǘƛŝǊŜǎ. La circulation ŘΩŀƛǊ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

ŎƻƳǇƭŞǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ƻǳ ŜȄǘǊŀŎǘŜǳǊǎ ŘΩŀƛǊ ǇƻǳǊ ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŜ ōƛŜƴ- être dans des 

conditions extrêmes (cas de fortes chaleurs, de ventilation naturelle déficiente suite à des 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƳŞǘŞƻǊƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜǎ Ł ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩŀƛǊ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊΣ ŘŜ ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘ 

obligatoire).  

Æ Être éclairé naturellement : ƭŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ doit être la lumière naturelle. 

Celle- ci peut être complétée artificiellement pour assurer journellement un maximum de 

seize heures de luminosité, avec une période de repos nocturne en continu sans lumière 

artificielle ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ Ƙǳƛǘ ƘŜǳǊŜǎ. 

 

2 Une surface large d'au moins 30 centimètres, inclinée au maximum à 14 %, surmontée d'un espace libre haut d'au moins 

45 centimètres. Les surfaces du nid ne font pas partie de la surface utilisable. 
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Æ Avoir un revêtement adapté : 

Á Un tiers au moins de la surface au sol doit être 

construite en dur, c'est- à- dire qu'elle ne peut 

être constituée de caillebotis ou de grilles 

Á La partie en dur doit être  couverte d'une 

litière telle que paille, copeaux de bois, sable 

ou tourbe 

Æ Disposer de  perchoirs et/ou de plateformes 

surélevées dont les dimensions ou proportions sont en 

rapport avec la taille du groupe et la taille des oiseaux, 

voir tableau 2; 

Æ Respecter les densités par catégorie de volailles reprises 

au tableau 2 ; 

Æ Garantir le bien- être  et un confort optimal  ;  

Æ Permettre au volailles un comportement naturel  ς Les cages sont interdites ! 

Æ Respecter le nombre maximal ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ par compartiment dans un bâtiment : 

Á 3 000 parents Gallus gallus, poules pondeuses 

Á 10 000 poulettes;  

Á п улл ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ Gallus gallus; 

Á 2 500 chapons; 

Á 4 000 poulardes; 

Á 2 500 dindes; 

Á 2 500 oies; 

Á 3 200 canards de Pékin mâles ou 4 000 canards de Pékin femelles; 

Á 3 200 canards de Barbarie mâles ou 4 000 canards de Barbarie femelles; 

Á 3 200 canards mulards mâles ou 4 000 canards mulards femelles; 

Á 5 200 pintades; 

[Ŝǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŀǾƛŎƻƭŜǎ ǇŜǳǾŜƴǘ şǘǊŜ ǎǳōŘƛǾƛǎŞǎ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀōǊƛǘŜǊ 
plusieurs bandes à condition : 

¶ ŘΩŀǾƻƛǊ ǳƴŜ ǎŞǇŀǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƎǊƻǳǇŜǎ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ Ł ƭŀ Ŧƻƛǎ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ 
bâtiment, de la véranda et sur le parcours extérieur en plein air ; 

¶ ŘŜ ǊŜǎǇŜŎǘŜǊ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ƳŀȄƛƳŀƭ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ǇŀǊ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘΦ  

Les compartiments sont conçus de manière à limiter le contact entre les bandes et empêcher 

ǉǳŜ ƭŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ ōŀƴŘŜǎ ƴŜ ǎŜ ƳşƭŜƴǘ ƭŜǎ ǳƴǎ ŀǳȄ ŀǳǘǊŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎŜƛƴǘŜ Řǳ 

bâtiment avicole.  
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pour les parents Gallus gallus, les poules pondeuses, les poulettes, les poulets mâles de races 

ǇƻƴŘŜǳǎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ Dŀƭƭǳǎ Ǝŀƭƭǳǎ, les compartiments sont séparés par 

des cloisons pleines ou semi- pleines, des filets ou des grillages ; 

pour les ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ Dŀƭƭǳǎ Ǝŀƭƭǳǎ, les compartiments 

sont séparés par des cloisons pleines; ces cloisons assurent une séparation physique totale, du 

ǎƻƭ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ǘƻƛǘ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƳǇŀǊǘƛƳŜƴǘ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾƛŎƻƭŜ 

Elles peuvent être démontables pour permettre le nettoyage des infrastructures.  

Æ Attention : dans le cas des volailles de chair, la surface totale exploitable des bâtiments 

avicoles de toute l'unité de production ne peut dépasser 1.600 m2.. La surface de la 

ǾŞǊŀƴŘŀ ƴΩŜƴǘǊŜ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ƭe calcul de cette surface total exploitable . 
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Tableau 1 : DensiǘŞ Υ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜǎ ƳƛƴƛƳŀƭŜǎ ŘŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜ όŀƴƴŜȄŜ LΣ Řǳ ǊŝƎƭ. UE/2020 / 464) 

 

3 A condition de ne pas dépasser la limite de 170 kg N/ha/an 
4 5ŜƴǎƛǘŞ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ǇŀǊ Ƴ2 ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾƛŎƻƭŜ 
5 En cas de nid commun 
 

 
À l'intérieur (Surface utilisable par les animaux) 

À l'extérieur 

(m²/volailles) 3 

 
Nbre volailles ou 

poids vif (kg) /m ² 4  

Cm perchoir ou 

cm² plateforme 

surélevée/ vol. 

Nid  

Parentaux Gallus gallus destinés 

Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǆǳŦǎ Ł ŎƻǳǾŜǊ 

pour futures poules pondeuses 

et parentaux Gallus gallus  

ŘŜǎǘƛƴŞǎ Ł ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǆǳŦǎ Ł 

couver pour futurs Gallus gallus 

ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ 

Ó à 18 semaines 

6 volailles 18 

7 

femelles/nid 

ou 120 cm² 

par femelle5 

4 

Poulettes et poulets mâles de 

races pondeuses6 
21 kg 10 cm ou 100 cm² -  1 

Poules pondeuses incluant les 

races à double fin élevées pour 

la chair et la ponte 

6 poules 18 cm 

7 poules/nid 

ou 120 cm² 

par vol. 

4 m²/volaille 

±ƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ Gallus 

gallus 
21 kg 5 ou 25 cm² -  

4 m²/volaille 

(bâtiment fixe) et 2,5 

m²/volaille (bâtiment 

mobile) 

±ƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ Gallus 

gallus: chapons et poulardes 
21 kg 5 ou 25 cm² -  4 m²/volaille 

±ƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ǉǳŜ Gallus gallus 

DƛƴŘŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Meleagris 

gallopavo entières à rôtir ou 

destinées à la découpe 

21 kg 10 ou 100 cm² -  10 m²/volaille 

OƛŜǎ ŘŜ ƭΩŜǎǇŝŎŜ Anser anser 

domesticus 
21 kg -  -  15 m²/volaille 

Canards de Pékin Anas 

platyrhynchos domesticus, 

canards de Barbarie Cairina 

moschata et hybrides et canards 

mulards Cairina moschata × Anas 

platyrhynchos 

21 kg -  -  4,5 m²/volaille 

Pintades Numida meleagris f. 

domestica 
21 kg 5 ou 25 cm² -  4 m²/volaille 
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NOTION DE VERANDA 

Æ La véranda est une partie extérieure supplémentaire 

ŘΩǳƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞ ŀǳȄ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎΣ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴ ǘƻƛǘΣ ƴƻƴ 

ƛǎƻƭŞŜΣ ƎŞƴŞǊŀƭŜƳŜƴǘ ŞǉǳƛǇŞŜ ŘΩǳƴŜ ŎƭƾǘǳǊŜ ƻǳ ŘΩǳƴ 

grillage sur son côté le plus long, dans laquelle les 

conditions sont celles du climat extérieur, pourvue 

ŘΩŞŎƭŀƛǊŀƎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ ŜǘΣ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΣ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭ Ŝǘ Řƻƴǘ 

le sol est recouvert de litière. 

Æ [ŀ ǾŞǊŀƴŘŀ Ŝǎǘ ǳƴŜ ȊƻƴŜ ǘŀƳǇƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ 

ōŃǘƛƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊΦ  

Æ La ȊƻƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǾŞǊŀƴŘŀ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ 

et de la surface minimale des espaces intérieurs et 

extérieurs.  

MAIS une annexe extérieure  de bâtiment avicole, 

couverte, isolée de manière que les conditions qui y 

règnent ne soient pas celles du climat extérieur, peut 

şǘǊŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜǎ 

espaces intérieurs (définies au tableau 2) pour autant que les conditions suivantes soient 

remplies: 

Á Cette annexe extérieure de bâtiment avicole est composée de quatre murs pleins 

Á LΩŀƴƴŜȄŜ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊŜ Ŝǎǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ нп ƘŜǳǊŜǎ ǎǳǊ нпΤ 

Á EƭƭŜ ǊŜƳǇƭƛǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƛǎƻƭŀǘƛƻƴΣ ŘŜ ŎƘŀǳŦŦŀƎŜΣ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘΩǳƴ 

bâtiment avicole; 

Á Elle satisfait aux exigences relatives aux trappes établies pour les vérandas; 

Á La limite entre le bâtiment intérieur et la véranda et celle qui sépare la 

ǾŞǊŀƴŘŀ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ǇƻǎǎŝŘŜƴǘ ŘŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜκŘŜ ǎƻǊǘƛŜ 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŀǳȄ ŀƴƛƳŀǳȄ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ ǎŀƴǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ 

ǾŞǊŀƴŘŀ Ŝǘ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ; 

Á LŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭŀ ǾŞǊŀƴŘŀ Ł ǇŀǊǘƛǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ 

ont une ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŎƻƳōƛƴŞŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ н Ƴ ǇƻǳǊ млл Ƴ² de la surface 

ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾƛŎƻƭŜ et 

ƭŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ǾŞǊŀƴŘŀ 

 

6 tƻǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ лмκлмκнлннΣ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘŜ у ŀƴǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ 

procéder aux adaptations (intérieures et extérieures) a été donnée. Cette période de transition prend fin le 
01/01/2030.  
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ƻƴǘ ǳƴŜ ƭƻƴƎǳŜǳǊ ŎƻƳōƛƴŞŜ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ п Ƴ ǇƻǳǊ млл Ƴ² de la zone utilisable 

ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ƳƛƴƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŀǾƛŎƻƭŜ. 

Æ Toute structure qui ne répond pas aux conditions décrites ci- dessus est considérée comme 

ǳƴŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǇŀǊǘƛŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ Ŝǘ ƴŜ ǇŜǳǘ Ǉŀǎ şǘǊŜ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŀ 

surface utilisable. 

 

LES SYSTEMES A ETAGES 

Æ bŜ ǎƻƴǘ ŘŜǎǘƛƴŞǎ ǉǳΩŀǳȄ ǇŀǊŜƴǘǎ Gallus gallus, aux poules 

pondeuses, aux poulettes futures pondeuses, aux 

poulettes futures reproductrices et aux poulets mâles de 

races pondeuses 

Æ Les systèmes à étages ne disposent pas de plus de trois 

niveaux de surface utilisable, sol compris7. 

Æ Les systèmes à étages sont conçus de façon que tous les 

oiseaux puissent facilement accéder de la même manière 

ŀǳȄ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊΦ Lƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ м ƳŝǘǊŜ ŜƴǘǊŜ 

les niveaux ou zones intermédiaires. 

Æ [ΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ǇŜǳǘ ǎΩŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ Ł ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŞǘŀƎŜǎ. 

Æ Les systèmes à étages permettent à tous les oiseaux de se mouvoir librement et aisément 

entre les différents niveaux et dans les espaces intermédiaires. 

Æ Les niveaux supérieurs sont installés de manière à empêcher les fientes de tomber sur les 

ƻƛǎŜŀǳȄ ǎƛǘǳŞǎ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŞǉǳƛǇŞǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ 

ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ8. 

Æ La surface comptabilisable pour le système multi- étages ne dépasse pas la moitié de la 

ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǳ ǎƻƭ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ 

 

7 tƻǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ лмκлмκнлннΣ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘŜ у ŀƴǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ 
procéder aux adaptations a été donnée. Cette période de transition prend fin le 01/01/2030. 

8 tƻǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ лмκлмκнлннΣ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘŜ у ŀƴǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ 
procéder aux adaptations a été donnée. Cette période de transition prend fin le 01/01/2030. 

Max. 2 niveaux 
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LΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ƻǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ 

[ŀ ǘŀƛƭƭŜ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ Ŝǎǘ ŦƻƴŎǘƛƻƴ Řǳ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŞƭŜǾŀƎŜ όǘŀōƭŜŀǳ нύ. 

Par exemple, pour 3000 poules, il faut un parcours de 3000*4m²= 1,2 ha 

LΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ peut être partiellement couvert. L a 

couverture partielle des espaces de plein air ne peut dépasser 

рл ҈ ŘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳȄ 

animaux. La hauteur sous corniche du toit du parcours doit être 

supérieure ou égale à 2,5 mètres. Les vérandas ne sont pas 

considérées comme des espaces de plein air. 

tƻǳǊ ƭŜǎ ƻƛŜǎΣ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳȄ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘŜ 

satisfaire leurs besoins alimentaires en herbe. 

Pour les oiseaux aquatiques, un accès est prévu Ł ǳƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳΣ ǳƴ ŞǘŀƴƎΣ ǳƴ ƭŀŎ ƻǳ ǳƴŜ ƳŀǊŜ Ł 

ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ ƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ. Lorsque les 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ƴŜ ƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ǇŀǎΣ ƛƭǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜ ƭΩŜŀǳ Řŀƴǎ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƛƭǎ 

peuvent plonger la tête afin de nettoyer leur plumage. 

DIMENSION DU PARCOURS 

Æ [ΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ł ŎƘŀǉǳŜ ƎǊƻǳǇŜ ƴŜ ǎΩŞǘŜƴŘ 

pas au-ŘŜƭŁ ŘΩǳƴ Ǌŀȅƻƴ ŘŜ мрл ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀǇǇŜ 

ŘΩŜƴǘǊŞŜκŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜΦ  

Æ ¦ƴŜ ŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ƧǳǎǉǳΩŁ орл Ƴ ŘŜ ƭŀ ǘǊŀǇǇŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊƻŎƘŜ 

Ŝǎǘ ŀŘƳƛǎǎƛōƭŜ ǇƻǳǊǾǳ ǉǳΩǳƴ ƴƻƳōǊŜ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘ ŘΩŀōǊƛǎ9 

contre les intempéries et les prédateurs soient répartis à 

ƛƴǘŜǊǾŀƭƭŜǎ ǊŞƎǳƭƛŜǊǎ ǎǳǊ ǘƻǳǘŜ ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ 

plein air, avec un minimum de quatre abris par hectare10. 

Æ /ŜǘǘŜ ŘƛǎǘŀƴŎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀŘŀǇǘŞŜ ǎǳǊ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘǶƳŜƴǘ ƳƻǘƛǾŞ ŘŞǇƻǎŞ ŀǳ ǎŜǊǾƛŎŜ Υ 

Direction de la qualité de la DGO3. 

AMENAGEMENT DU PARCOURS 

[ΩŜȄǇƭƻǊŀǘƛƻƴ ƻǇǘƛƳŀƭŜ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ǊŜǇƻǎŜ ǎǳǊ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ 

les aménagements. A cette fin, le parcours comprend au moins les éléments suivants : 

 

9 ¦ƴ ŀōǊƛ Ŝǎǘ ǳƴ ŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŀǊǘƛŦƛŎƛŜƭ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ǊŞǎƛǎǘŀƴǘ ŀǳȄ ƛƴǘŜƳǇŞǊƛŜǎ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƳƛƴƛƳǳƳ 
quatre m² et de hauteur sous toit de minimum cinquante cm 

10 tƻǳǊ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘǎ ŀǾŀƴǘ ƭŜ лмκлмκнлннΣ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ ŘŜ у ŀƴǎ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ŘŜ 
procéder aux adaptations a été donnée. Cette période de transition prend fin le 01/01/2030. 

Max. 150 m. 
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Æ [ΩŜƴƘŜǊōŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀƭƛǘŞ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎΣ ŜŦŦŜŎǘƛŦ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎΣ Ł 

ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ōŀƴŘŜ ǎǘŀōƛƭƛǎŞŜ ŘŜ ƳŀȄƛƳǳƳ ǘǊƻƛǎ ƳŝǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀǊƎŜ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎ 

extérieures ; 

 

Æ ¦ƴŜ ȊƻƴŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƛǘƛƻƴ όǇǊŝǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ ŘŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎύ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ŘΩŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘǎ ŘŜ 

végétation basse guidant les volailles des trappes vers le reste du parcours ; 

Æ Un minimum de 4 équipements de protection par hectare répartis uniformément sur  

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎΦ  

Un ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩǳƴ ŀōǊƛ officiel mais peut être  un 

arbre, un arbuste, un bosquet, une haie ou un bois contigu. Les peignes ne sont pas 

considérés comme un abri. 

 

Lorsque la longueur du parcours dépasse 150 m, les aménagements supplémentaires sont 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŞǎ ŘΩŀōǊƛǎ Ŝƴ ƳŀǘŞǊƛŀǳ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ǊŞǎƛǎǘŀƴǘ ŀǳȄ ƛƴǘŜƳǇŞǊƛŜǎΣ ŎƘŀǉǳŜ ŀōǊƛ ŎƻƳǇǘŀƴǘ ǳƴŜ 

surface de minimum 4 m² et de hauteur sous toit de minimum 50 cm.  

Æ La végétation du parcours ne doit pas entraver le déplacement des volailles.  

Æ La végétation des espaces de plein air est entretenue régulièrement de façon à réduire un 

éventuel excédent de nutriments. 

Æ [ΩŜƴƘŜǊōŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ǇŜǳǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ŎŞǊŞŀƭŜǎ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜǎ Ŝǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǇƻǳǊ 

ƭŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł şǘǊŜ ǊŞŎƻƭǘŞŜǎ ƴŜ ǎƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ 

des vergers extensifs . La densité de plantation maximale est fixée à 50 arbres par 

hectare mais peut être augmentée selon le type de verger.  

Pour une noiseraie, la densité maximale est de 500 arbres par hectare  avec un 

espacement minimal de 7 mètres en interligne et de 2,5 mètres dans la ligne. Le 

ǇƻǎƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ƴƻƛǎŜǊŀƛŜ ǇŀǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀǳ ōŃǘƛƳŜƴǘ ƴŜ Řƻƛǘ Ǉŀǎ ƴǳƛǊŜ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ 

parcours par la volaille (notamment axe de plantation dans le prolongement des peignes).  

Pour les autres types de verger, une densité maximale supérieure à 50 arbres par hectare 

pourra être fixée selon les cas soumis au SPW. Le verger étant implanté sur une terre bio, 

il doit répondre en tous points aux règles encadrant la production biologique. 

VIDE SANITAIRE DU PARCOURS  

A la fin de chaque cycle d'élevage d'un groupe de volailles, les parcours restent vides min 

2 semaines (moyennant vérification que le parcours soit bien enherbé lors de la première 

ǎƻǊǘƛŜ ŘΩǳƴ ƭƻǘ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎύ pour que la végétation puisse repousser. Ces exigences ne 

s'appliquent pas lorsque les volailles ne sont pas élevées en groupes, qu'elles ne sont pas 

gardées dans des parcours et qu'elles peuvent se déplacer librement toute la journée. 

L'opérateur conserve des documents justificatifs attestant le respect de cette période.  
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[ΩACCES AU PARCOURS 

Un accès continu au plein air pendant la journée est prévu dès le plus jeune âge (dès 6 semaines), 

et pendant au moins un tiers de leur vie, à chaque fois que les conditions climatiques et saisonnières 

Ŝǘ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ ǎƻƭ ƭŜ ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘΣ ǎŀǳŦ ǎƛ ŘŜǎ ǊŜǎǘǊƛŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭŀ ǎŀƴǘŞ ƘǳƳŀƛƴŜ Ŝǘ ŀƴƛƳŀƭŜ ǎƻƴǘ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴΦ 

Æ Les conditions climatiques sont évaluées comme suit : Lorsque la T° extérieure (mesurée 

ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎύ est > à 0°C, toutes les volailles (poulettes, poules 

pondeuses Ŝǘ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ) doivent obligatoirement avoir accès au parcours 

ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řŝǎ ƭΩŃƎŜ ŘŜ с ǎŜƳŀƛƴŜǎΦ  

Æ [Ŝǎ ǘǊŀǇǇŜǎ ŘŜ ǎƻǊǘƛŜ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘ Ł млƘ Řǳ Ƴŀǘƛƴ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 

crépuscule. 

Exceptionnellement les trappes peuvent rester fermées si : 

Á La température est Ò à 0°C 
Á Le parcours est couvert de neige 
Á Le parcours est inondé 

Dans ces cas, le motif de lŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜǎ ǘǊŀǇǇŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ƴƻǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ le 

jour même, au plus tard à 10h du matin. 

Æ En zones de ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘ ƛƳǇƻǎŞ ǇŀǊ ƭΩ!C{/!Σ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ǇŀǊŎƻǳǊǎ 

ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǊŜǎǘŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ŎŜƭǳƛ- ci doit être rendu possible par tout moyen 

de protection permettant le respect des mesures sanitaires prescrites. 

Æ Lorsque les restrictions et obligations relatives à la protection de la santé humaine et 

ŀƴƛƳŀƭŜ ƛƳǇƻǎŞŜǎ Ŝƴ ǾŜǊǘǳ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ ǎƻƴǘ ǊŞǳƴƛŜǎ et empêchent les oiseaux 

ǊŜǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ǇƻǳƭŜǘǘŜǎ ŃƎŞǎ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ му ǎŜƳŀƛƴŜǎ ŘΩŀŎŎŞŘŜǊ Ł ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ 

ŀƛǊΣ ƭŜǎ ǾŞǊŀƴŘŀǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ŘƻǘŞŜǎ ŘΩǳƴ 

ƎǊƛƭƭŀƎŜ ǇƻǳǊ ŜƳǇşŎƘŜǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ ƻƛǎŜŀǳȄ ŘΩȅ ǇŞƴŞǘǊŜǊ. 

Cas des bâtiments mobiles 

Poulets de chair 

[Ŝǎ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊǎ ƳƻōƛƭŜǎ ƘŞōŜǊƎŜŀƴǘ ŘŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŘŞǇƭŀŎŞǎ 

ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŜƴǘǊŜ ŘŜǳȄ ŎȅŎƭŜǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎΦ {ƛ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǳ 

sol du bâtiment ne dépasse pas 150 m², la densité de poulets de chair peut être portée à 30 kg de 

poids vif/m ² ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊŜΦ [ΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řƻƛǘ ƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘŜ 

ǇŜǊŎƘŀƎŜΣ Ł Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴ ƳƛƴƛƳǳƳ ŘŜ р ŎƳ ŘŜ ǇŜǊŎƘƻƛǊ ƻǳ нр ŎƳ² de plateforme surélevée par 

oiseau. 

/ƘŀǉǳŜ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊ Řƻƛǘ ŘƻƴƴŜǊ ŀŎŎŝǎ Ł ǳƴ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŜƴƘŜǊōŞ Ŝǘ ǎŞǇŀǊŞΣ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ нΣр Ƴ² 

par poulet. 
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Poules pondeuses 

Les bâtiments mobiles pour poules pondeuses doivent être équipés de roues et déplacés tous les 

мл ƧƻǳǊǎ ŀǳ ƳƛƴƛƳǳƳΣ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŘŜǳȄ Ŧƻƛǎ ƭŀ ƭƻƴƎǳŜǳǊ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ [Ŝǎ ŘŀǘŜǎ Ŝǘ ƭƛŜǳȄ ŘŜ 

déplacements doivent être notés et conservés pour les contrôles.  

Les poulaillers mobiles sont limités à 36 m² de surface au sol et deux étages. La surface au sol 

ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭΩŜƳǇǊƛǎŜ ŀǳ ǎƻƭ ǘƻǘŀƭŜ Řǳ ōŃǘƛƳŜƴǘΦ /ƘŀŎǳƴ ŘŜǎ ŘŜǳȄ ŞǘŀƎŜǎ ƴŜ ǇŜǳǘ ŘŞǇŀǎǎŜǊ ос Ƴ², 

avec une hauteur minimale sous plafond de 45 cm. La superficie à prendre en compte dans le calcul 

ŘŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ Ł ƭŀ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ 

ŞǘŀƎŜΣ ŘŞŘǳŎǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƻŎŎǳǇŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ƴƛŘǎΣ ƭŜǎ ǇŜǊŎƘƻƛǊǎΣ ƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ ŘΩŀŎŎŝǎ ƻǳ ǘƻǳǘ 

autre élément empêchant les poules de se tenir confortablement debout sur le sol. Une surface 

ƭŀǊƎŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ ол ŎƳΣ ƻǳ ƛƴŎƭƛƴŞŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘŜ мп҈Σ ƻǳ ǎǳǊƳƻƴǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƘŀǳǘŜǳǊ ƭƛōǊŜ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ 

ŘŜ пр ŎƳΣ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ǳǘƛƭƛǎŀōƭŜΦ  

[Ŝǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘŜ ŘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ƭŜǎ ƳşƳŜǎ ǉǳΩŜƴ ōŃǘƛƳŜƴǘ ŦƛȄŜΦ [ŀ ŘŜƴǎƛǘŞ Ŝǎǘ 

limitée à 6 poules/m² et il faut prévoir au moins 18 cm de perchoir par poule. Le nombre de nids 

est calculé pour totaliser maximum 7 poules par nid ou minimum 120 cm² par poule en cas de nid 

collectif. Les modèles de poulaillers mobiles les plus courants peuvent abriter environ 200 

poules mais certains bâtiments pourraient atteindre près de 400 poules au vu des normes. 

[Ŝ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŜƴƘŜǊōŞ Ŝǘ ŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ ŀǳȄ ŀƴƛƳŀǳȄ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊΣ ŀǾŜŎ ǳƴ 

minimum de 4 m² ǇŀǊ ǇƻǳƭŜΦ [Ŝǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŀǊōǊŜǎΣ ŀǊōǳǎǘŜǎ 

Ŝǘ ƘŀƛŜǎ ƴŜ ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜƴǘ Ǉŀǎ ŀǳȄ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊǎ ƳƻōƛƭŜǎΦ 

En résumé, 

Pour les poulets de chair : 

¶ 5ŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊ ŀǳ Ƴƻƛƴǎ ŜƴǘǊŜ ŎƘŀǉǳŜ ŎȅŎƭŜ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ 
¶ 30 kg poids vif/m² ŘŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ ǎƛ ǇƻǳƭŀƛƭƭŜǊ ŘŜ Ƴƻƛƴǎ ŘŜ мрл Ƴ² au sol 

¶ Perchoirs ou plateformes surélevées en nombre suffisant 
¶ 2,5 m² par poulet de parcours extérieur enherbé et séparé 

Pour les poules pondeuses : 

¶ Déplacement du poulailler tous les 10 jours, et pas seulement du parcours 
¶ Maximum 36m² au sol et 2 étages 

¶ 6 poules par m² de surface utilisable dans le bâtiment 

¶ Perchoirs et nids en nombre suffisant 
¶ 4 m² par poule de parcours extérieur enherbé et séparé 

Le nettoyage des bâtiments et du matériel 

Entre chaque cycle d'élevage d'un groupe de volailles, les bâtiments sont vidés de tout animal. 

Pendant cette période, les bâtiments et leurs équipements sont nettoyés et désinfectés.  
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Seuls les produits du tableau 3 peuvent être utilisés pour le nettoyage et la désinfection des 

bâtiments, des installations d'élevage et des ustensiles. Les rodenticides (à utiliser dans des pièges 

uniquement) et les produits énumérés au tableau ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ L Řǳ règlement 2021/ 1165 peuvent 

être utilisés pour l'élimination des insectes et autres ravageurs. 

 
Tableau 2 : Produits autorisés pour le nettoyage et la désinfection des bâtiments et des installations d'élevage 

(notamment équipements et matériel) 11 

Savon potassique et sodique 

Eau et vapeur 

Lait de chaux 

Chaux 

Chaux vive 

Hypochlorite de sodium 

(notamment sous forme d'eau de 

Javel) 

Peroxyde d'hydrogène 

Essences naturelles de plantes : uniquement 

ƭΩƘǳƛƭŜ ŘŜ ƭƛƴΣ ŘŜ ƭΩƘǳƛƭŜ ŘŜ ƭŀǾŀƴŘŜ Ŝǘ ŘŜ 

ƭΩƘǳƛƭŜ ŘŜ ƳŜƴǘƘŜ ǇƻƛǾǊŞŜ 

Acide citrique, peracétique, formique, 

lactique, acétique 

Alcool 

Formaldéhyde 

Produits de nettoyage et de désinfection 

des trayons et installations de traite 

 

 La charge  en bétail 12 pour respecter la quantité maximale ŘΩŜŦŦƭǳŜƴǘǎ 

ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ 

La charge totale en animaux pour l'unité ne peut excéder 170 kg ŘΩN/ha de SAU bio ( kilos 

ŘΩŀȊƻǘŜ/ hectare de SAU bio) à disposition de la ferme. Le tableau 4 vous permet de calculer le 

ƴƻƳōǊŜ ŘΩhectares pour épandre ƭŜǎ ŜŦŦƭǳŜƴǘǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ǇŀǊ Ǿƻǎ volailles pour respecter 

cette norme (voir exemple ci- dessous). 

Cette limite s'applique également à toute utilisation de fumier, de fumier séché et de fiente de 

volailles déshydratée, de compost d'excréments d'animaux solides, y compris de fiente de 

volailles, de fumier composté et d'excréments d'animaux liquides mais pas, par ex. à un compost 

100% végétal. En cas d'épandage d'autres effluents d'élevage que les fientes, il faudra donc en 

tenir compte et limiter son bétail. 

Tableau 3 : Charge par type de volailles (nombre de place/hectare)  : 

Catégorie 
Nombre de places/ha/an 

(Équivalent à 170 kg N/ha/an) 

Ha/place pour respecter 170 kg 

N/an 

Poulettes destinées à la ponte de 3 jours à 18 

semaines 
629 0.0016 

 
11 [Ŝǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƴŜǘǘƻȅŀƎŜ Ŝǘ ŘŜ ŘŞǎƛƴŦŜŎǘƛƻƴ ŞƴǳƳŞǊŞǎ Ł ƭΩŀƴƴŜȄŜ ±LL Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ό/9ύ ƴƻ ууфκнллу ǇŜǳǾŜƴǘ 
ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ Ł şǘǊŜ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ ом ŘŞŎŜmbre 2027 pour le nettoyage et la désinfection des étangs, cages, 
réservoirs, bassins longs de type «raceway», bâtiments ou installations utilisés pour la production animale, sauf ceux  
ŘŜ ƭΩŀƴƴŜȄŜ L±Σ ǇŀǊǘƛŜ 5Σ Řǳ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ нлнм/ 1165. 

12 Densité de peuplement 
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Poulets de chair 629 0.0016 

Poules pondeuses ou reproductrices 283 0.0035  

Coqs de reproduction, canards, oies 395 0.0025  

Dindes, dindons 209 0.0048  

Pintades 629 0.0016 

!ǘǘŜƴǘƛƻƴΣ ƴŜ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻƴŘǊŜ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ Ł ƭΩƘŜŎǘŀǊŜ ŘŜ 170 kg N/ha du bio et le taux de liaison au sol 

(LS) de la directive Nitrate. Le LS, lié à la directive Nitrate , ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘ ŀǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŜƴǘǊŜ ƭΩŀȊƻǘŜ Ł 

ŞǇŀƴŘǊŜ Ŝǘ ƭΩŀȊƻǘŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǾŀƭƻǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜǎΦ {Ŝƭƻƴ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎΣ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ 

inférieur à 1. Tenir compte de la réglementation sur le stockage des engrais de ferme du 

tǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 5ǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭΩ!ȊƻǘŜ όtD5!ύΣ Ǉƭǳǎ ŘΩƛƴŦƻ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ https://protecteau.be/fr . 

Si je dépasse мтл ƪƛƭƻǎ ŘΩŀȊƻǘŜ/ha ? 

Dans le cas d'un dépassement, l'excédent d'effluent bio devra être épandu  sur base d'un contrat 

ŘΩŞǇŀƴŘŀƎŜ uniquement sur des parcelles disponibles dans d'autres exploitations biologiques où 

la taille du cheptel sera réduite.  

Æ Les contrats de valorisation des effluents se font donc exclusivement entre exploitations 

bio ; 

Æ Lŀ ƭƛƳƛǘŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ мтл ƪƎ ŘΩŀȊƻǘŜκƘŀ Ŝǎǘ ŎŀƭŎǳƭŞŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜ ƭϥŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǳƴƛǘŞǎ 

de production biologiques concernées par cette coopération. 

Exemple de superficie (SAU bio) requise pour respecter la charge maximum de 170 kg 

N/ha : 

Pour un élevage avec 3000 poules pondeuses (places) soit 3000*0.0035 = 10,5 ha  sont 

ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŞǇŀƴŘŀƎŜΦ  

Pour un bâtiment de 4800 places pour des poulets, 4800*0.0016 = 7,7 ha sont nécessaires pour 

épandre les fientes de poulets.  

 [ΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 

Les aliments pour volailles doivent :  

Æ Être ƛǎǎǳǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ όŎŜǊǘƛŦƛŞǎ ōƛƻύ Τ  

Æ Ne pas contenir d'organismes génétiquement modifiés (OGM) et ou produits dérivés ;  

Æ Ne pas contenir des acides aminés de synthèse. 

https://protecteau.be/fr
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Æ Provenir à hauteur de minimum 30 %, de l'exploitation elle- même ou, si cela n'est pas 
possible, être produits dans la même région13 en coopération avec d'autres unités de 
production biologiques ou des opérateurs du secteur de l'alimentation animale biologique.  

O Le producteur doit demander une attestation de régionalité  Ł ǎƻƴ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘΦ 
 
Æ Des fourrages grossiers, frais, séchés ou ensilés sont ajoutés à la ration journalière des 

volailles. 
Æ Il est interdit de maintenir les animaux dans des conditions, ou de les soumettre à un régime, 

risquant de favoriser l'anémie. 
Æ [Ŝǎ ǇǊŀǘƛǉǳŜǎ ŘΩŜƴƎǊŀƛǎǎŜƳŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘŜƴǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ƭŜǎ ƳƻŘŝƭŜǎ ƴǳǘǊƛǘƛƻƴƴŜƭǎ ƴƻǊƳŀǳȄ ŘŜ 

chaque espèce et le bien-şǘǊŜ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ Ł ǘƻǳǘ ǎǘŀŘŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜ. Le gavage 
est interdit.  

Æ Lorsque les volailles sont confinées à l'intérieur en raison de restrictions ou d'obligations 
imposées sur la base de la législation communautaire, elles disposent en permanence de 
fourrage grossier en quantité suffisante et de matériel adapté à leurs besoins éthologiques 
(perchoir, etc.). 

Æ [ƻǊǎǉǳŜ ƭŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞǎΣ Ŝƴ ǊŀƛǎƻƴΣ ǇŀǊ 
ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŘΩǳƴ ƳŀƴǘŜŀǳ ƴŜƛƎŜǳȄ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴǘ ƻǳ ŘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜǎ ŀǊƛŘŜǎΣ ǳƴ ŀǇǇƻǊǘ 
ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ǎƻǳǎ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘŜ ŦƻǳǊǊŀƎŜ ƎǊƻǎǎƛŜǊ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳ Řŀƴǎ ƭŜ régime 
alimentaire des volailles. 

Alimentation issue de parcelles en conversion  

5ŀƴǎ ǳƴŜ ŎŜǊǘŀƛƴŜ ƳŜǎǳǊŜΣ ƛƭ Ǿƻǳǎ Ŝǎǘ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ŘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ ŀǳǘƻǇǊƻŘǳƛǘǎ ǎǳǊ Ǿƻǎ ǘŜǊǊŜǎ 

Ŝƴ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ όǾƻƛǊ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǊŜǇǊƛǎŜǎ ŀǳ ǘŀōƭŜŀǳ рύΦ tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ Ǿƻǳǎ ŀǾŜȊ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ 

ŘΩƛƴǘŞƎǊŜǊ Ł ƭŀ Ǌŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ 20% de fourrages et de protéagineux de vos parcelles en 

première année de conversion calculé chaque année sur la matière sèche ŘŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 

végétale. LΩŜƴǎŜƳōƭŜ (100 %) des aliments produits sur vos parcelles en C2 sont valorisables 

dans votre ferme. /Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ Ŝǎǘ ŘŜ нр ҈ ǎƛ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘ ƴŜ ǇǊƻǾƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

O 9ƴ Ŏŀǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ Ŝƴ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ ό/нύ Ŝǘ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ 

en première année de conversion (C1), le pourcentage combiné total de ces aliments (C1+C2) ne 

doit pas dépasser 25%.  

Tableau 4 Υ wŝƎƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ, en conversion, pour les animaux,  

¢ȅǇŜǎ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘ  Utilisation possible en bio? 

 

13 La zone géographique considérée comme région ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭŀ .ŜƭƎƛǉǳŜΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ 
territoire du Grand- Duché du Luxembourg, en France, les Régions Nord- Pas- de Calais, Picardie, Haute- Normandie, Îles-
de- France, Champagne- Ardenne, Lorraine et Alsace ; en Allemagne, les Länder Nordrhein- Westfalen, Rheinland- Pfalz, 
Hessen, Saarland et Baden Württenberg ; et aux Pays- Bas, les régions Zuid- Nederland, West- Nederland et Oost-
Nederland. 
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Pâturages ou cultures de prairies permanentes, de 

parcelles à fourrage pérenne ou de protéagineux 

semés ǎƻǳǎ ƭŜ ǊŞƎƛƳŜ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎǳǊ 

des parcelles en première année de conversion (C1) 

Max. 20% mais uniquement ǎƛ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ǎǳǊ ƭŀ 

ferme (autoproduit) ( pourcentages calculés par an en 

pourcentage de matière sèche d ΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ 

végétale) (et à condition que ces parcelles en C1 n'aient 

pas déjà été cultivées en bio depuis 5 ans). 

Aliment en conversion = Produit agricole récolté min. 

12 mois après le début de la conversion de la terre (C2) 

Max. 25% si extérieur à la ferme, 100% si autoproduit 

(pourcentages calculés par an en pourcentage de matière 

ǎŝŎƘŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ) 

Total C1 et C2 

Max. 25 % de la formule alimentaire en moyenne calculé 

sur la MS ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ (pourcentage 

ŎŀƭŎǳƭŞ ǇŀǊ ŀƴ Ŝƴ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜ ǎŝŎƘŜ ŘΩŀƭƛƳŜƴǘǎ 

ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ) 

wŝƎƭŜǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ƴƻƴ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ όŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎύ  

Certaines exceptions listées ci- dessous autorisent de recourir dans des cas limités à un nombre 

restreint de matières premières conventionnelles. 

MATIERES RICHES EN PROTEINES : MAX. 5% 

S'ils sont dans l'impossibilité d'obtenir des matières premières riches en protéines issues 

ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ǉǳŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ŀ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ 

protéiques biologiques ne sont pas disponibles en quantité suffisante, les éleveurs peuvent utiliser 

des aliments protéiques non biologiques ƧǳǎǉǳΩŀǳ ом ŘŞŎŜƳōǊŜ нлн6, pour autant que les 

conditions suivantes soient remplies:  

Æ Ils ne sont pas disponibles sous forme biologique ; 
Æ Ils sont produits ou préparés sans solvants chimiques ; 
Æ Leur utilisation est ƭƛƳƛǘŞŜ Ł ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƧŜǳƴŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ (moins de 18 semaines) avec 

des composés protéiques spécifiques ;  
Æ Le pourcentage maximal autorisé par période de 12 mois pour ces animaux ne dépasse 

pas 5 %. Il est calculé chaque année en pourcentage de matière sèche des aliments pour 
ŀƴƛƳŀǳȄ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ. 

 Gardez les justificatifs attestant la nécessité de recourir à cette disposition.  

COMPLEMENTS ALIMENTAIRES  

Il est possible que certains minéraux, oligo- éléments et vitamines doivent être utilisés pour pouvoir 

couvrir les besoins nutritionnels de base des animaux, sous certaines conditions bien précises 

reprises aux tableaux 6, 7 et 8. 

Les enzymes, vitamines et micro- organismes sont autorisés si NON OGM. 

EPICES, HERBES AROMATIQUES ET MELASSES 

[Ŝǎ ŞǇƛŎŜǎΣ ŦƛƴŜǎ ƘŜǊōŜǎ Ŝǘ ƳŞƭŀǎǎŜǎ ƴƻƴ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎƻƴǘ ƭƛƳƛǘŞŜ Ł м ҈ ŘŜ ƭŀ 

Ǌŀǘƛƻƴ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩǳƴŜ ŜǎǇŝŎŜΣ ŎŀƭŎǳƭŞŜ ŎƘŀǉǳŜ ŀƴƴŞŜ Ŝƴ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜ ǎŝŎƘŜ ŘŜǎ 
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ŀƭƛƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ŀƴƛƳŀǳȄ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀƎǊƛŎƻƭŜ Τ ǎƛ ŜƭƭŜǎ ne sont pas disponibles sous forme biologique 

et qu'elles sont produites ou préparées sans solvants chimiques. 

O A vérifier par ƭΩŞƭŜǾŜǳǊ ŀǾŀƴǘ ǎƻƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜΥ 

Æ Sƛ ƭŜǎ ŀƭƛƳŜƴǘǎ ǉǳΩƻƴ ƭǳƛ ŦƻǳǊƴƛǘ ǎƻƴǘ ōƛŜƴ ŎŜǊǘƛŦƛŞǎ ōƛƻ : 

Á Vérification des étiquettes et/ou les documents de transport (si vrac) : bordereaux 

de livraison, facturesΣ ΧΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ǾŀƭƛŘƛǘŞ Řǳ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘ ōƛƻ Řǳ ŦƻǳǊƴƛǎǎŜǳǊΦ  

Á Chaque produit bio pré- emballé doit avoir sur son étiquette, le logo bio européen 

ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻŘŜ ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ Ŝǘ ƭΩƛƴŘƛŎŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

bio. 

Æ Si la ration annuelle des volailles ne dépasse pas : 

Á 5 % de matières premières agricoles non bio riche en protéines (donc hors 

minéraux) 

Á 25 % dΩŀƭƛƳŜƴǘ Ŝƴ ŎƻƴǾŜǊǎƛƻƴ (C2).  

Æ Si les aliments bhb ōƛƻ ƴŜ ŎƻƴǘƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩhDa :  

Á Cas où le produit est pré- emballé :  

Á Vérifier  ǎǳǊ ƭΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƳŜƴǘƛƻƴ ζ contient des OGM ». La 

ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ƻōƭƛƎŜ ŘΩƛƴŘƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ ǘƻǳǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ 

aliment pour animaux qui contient plus de 0,9 ҈ ŘΩhDa. 

Á Cas où ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘΩŜƳōŀƭƭŀƎŜ (Vrac) :  

Á Demander une attestation du fabricant garantit «  sans OGM » et la 

conserver, modèle à demander à votre organisme de contrôle. (Article XIII 

du CE/889/2008) 

NB. Un aliment pour volailles certifié bio  ne peut pas contenir dΩhDa ƳşƳŜ ǎΩƛƭ ŎƻƴǘƛŜƴǘ р % de 

matières premières riche en protéines non bio. 

b.Φ [ΩŞǘƛǉǳŜǘǘŜ ƻǳκŜǘ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ƭƛǾǊŀƛǎƻƴ ŘƻƛǾŜƴǘ ƻōƭƛƎŀǘƻƛǊŜƳŜƴǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊ Υ -  le % des 

matières agricoles (MA) bio, -  le % de MA issues de parcelles en conversion, et -  le % de MA non 

bio et garantie NON OGM.  

Tableau 6 Υ aŀǘƛŝǊŜǎ ǇǊŜƳƛŝǊŜǎ ŘϥƻǊƛƎƛƴŜ ƳƛƴŞǊŀƭŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀƭƛƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ 

Matières premières 

Dénomination Dénomination 
Carbonate de calcium Phosphate monocalcique 
Coquilles marines calcaires Phosphate de calcium et de magnésium 
Maërl Phosphate de magnésium 
Lithothamne Phosphate monosodique 
Gluconate de calcium Phosphate de calcium et de sodium 
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Tableau 7 : Vitamines, provitamines et substances à effet analogue chimiquement bien définies 

Substances Description, conditions d'utilisation 

Vitamines et provitamines  

Provenant de produits agricoles, si aucun dérivé de produits 

ŀƎǊƛŎƻƭŜǎ ƴΩŜǎǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ 

Dans le cas de vitamines synthétiques, seules les vitamines 

identiques à celles provenant de produits agricoles peuvent 

être utilisées. 

Bétaïne anhydre Uniquement pour les animaux monogastriques, doit être issue 

ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜ Τ ǎƛ ƛƴŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΣ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ  

Tableau 8 : Additifs nutritionnels Υ /ƻƳǇƻǎŞǎ ŘΩƻligo- éléments 

 Substances  Substances 

Fer 

Carbonate de fer (II) (sidérite), Sulfate de 

fer (II) monohydraté, Sulfate de fer (II) 

heptahydraté, Chelate de fer (II) et 

ŘΩƘȅŘǊƻƭȅǎŀǘǎ ŘŜ ǇǊƻǘŞƛƴŜ ϝ 

Manganèse  

Oxyde de manganèse (II), Sulfate manganeux 

monohydraté, Chelate de manganèse et 

ŘΩƘȅŘǊƻƭȅǎŀǘǎ ŘŜ ǇǊƻǘŞƛƴŜϝ 

Iode 

Iodure de potassium, Iodate de calcium, 

anhydre, Granulés enrobés d'iodate de 

calcium anhydre 

Zinc  

Oxyde de zinc, Sulfate de zinc heptahydraté, 

Sulfate de zinc monohydraté, 

Hydroxychlorure de zinc monohydraté 

ό¢.½/ύΣ /ƘŜƭŀǘŜ ŘŜ ȊƛƴŎ Ŝǘ ŘΩƘȅŘǊƻƭȅǎŀǘǎ ŘŜ 

protéine* 

Cobalt 

Acétate de cobalt (II) tétrahydraté, 

Carbonate de cobalt (II,), Carbonate 

hydroxyde (2:3) de cobalt (II) 

monohydraté , Granulés enrobés de 

carbonate hydroxyde (2:3) de cobalt (II) 

monohydraté , Sulfate de cobalt (II) 

heptahydraté 

Molybdène Molybdate de sodium dihydraté 

Cuivre 

Dihydroxycarbonate de cuivre (II) 

monohydraté, Oxyde de cuivre (II), 

Sulfate de cuivre (II) pentahydraté,  

Trihydroxychlorure de dicuivre (TBCC), 

/ƘŜƭŀǘŜ ŘŜ ŎǳƛǾǊŜ όLLύ Ŝǘ ŘΩƘȅŘǊƻƭȅǎŀǘǎ ŘŜ 

protéine* 

Sélénium 

Sélénite de sodium , Sélénite de sodium sous 

forme de granulés enrobés,  

Levure séléniée Saccharomyces cerevisiae 

CNCM I- 3060, NCYC R397, CNCM I- 3399, 

NCYC R646, NCYC R645, inactivée 

 La santé 

Mesures préventives (Prophylaxie) 

Æ Sélection des races et souches rustiques et résistantes ; 

Æ Pratique de gestion des élevages, éviter les contaminations ; 

Oxyde de magnésium  Chlorure de sodium 
Sulfate de magnésium anhydre Bicarbonate de sodium 
Chlorure de magnésium Carbonate de sodium 
Carbonate de magnésium Sulfate de sodium 
Phosphate dicalcique Chlorure de potassium 
Phosphate monobicalcique  
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Æ Haute qualité des aliments (adaptée aux cycles biologiques, âges, sexes, etc.) ; 

Æ [ΩŜȄŜǊŎƛŎŜ ; 

Æ Densité adaptée ; 

Æ Logement adapté offrant de bonneǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩhygiène, etc. 

Soins vétérinaires 

Il faut :  

Æ Privilégier une conduite préventive plutôt que curative. [ΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ǇǊŞǾŜƴǘƛǾŜ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł 

ŘΩŀǾŀƴǘŀƎŜ ŘΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ŎƻǊǇƻǊŜƭ : état général, 

appétit, consistance des fèces, ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇŀǊŀǎƛǘŜǎ όŜȄΦ ǇƻǳȄΣ ŀŎŀǊƛŜƴǎΣ Χύ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

plumes, contour des yeux. 

Æ Privilégier les produits phytothérapiques, homéopathiques ainsi que les produits minéraux, 

vitamines et oligo- éléments énumérés dans les tableaux 6, 7 et 8. Ceux- ci sont autorisés 

de préférence aux médicaments vétérinaires allopathiques chimiques de synthèse ou aux 

ŀƴǘƛōƛƻǘƛǉǳŜǎΣ Ł ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭǎ ŀƛŜƴǘ ǳƴ ŜŦŦŜǘ ǘƘŞǊŀǇŜǳǘƛǉǳŜ ǊŞŜƭ ǎǳǊ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ŀƴƛƳŀƭe 

concernée Ŝǘ ǎǳǊ ƭΩŀŦŦŜŎǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŀǉǳŜƭƭŜ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ŝǎǘ ǇǊŞǾǳΦ 

Æ Des médicaments vétérinaires allopathiques chimiques de synthèse, y compris des 

antibiotiques et des bolus de molécules allopathiques chimiques de synthèse, ne peuvent 

pas être utilisés à des fins de traitement préventif et ces traitements sont limités en 

nombre en curatif. Ils doivent être validés par un vétérinaire (DAF, prescription, note signée 

ǇŀǊ ƭŜ ǾŞǘŞǊƛƴŀƛǊŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŞƭŜǾŀƎŜΣ ΧύΦ En cas de recours à ces traitements, le 

ŘŞƭŀƛ ŘΩŀǘǘŜƴǘŜ ƭŞƎŀƭ Ŝǎǘ ŘƻǳōƭŞ Ŝǘ ƛƭ Ŝǎǘ ŘŜ ƳƛƴƛƳǳƳ пу ƘŜǳǊŜǎ ŀǾŀƴǘ ƭŀ 

commercialisationκƭΩŀōŀǘǘŀƎŜ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ.  

Æ Les médicaments vétérinaires immunologiques sont autorisés.  
Æ Des substances destinées à stimuler la croissance ou la production (y compris les 

antibiotiques, les coccidiostatiques et autres auxiliaires artificiels de stimulation de la 
croissance), des hormones ou des substances analogues en vue de maîtriser la reproduction 
ƻǳ Ł ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŧƛƴǎ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƛƴŘǳŎǘƛƻƴ ƻǳ ǎȅƴŎƘǊƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘŀƭŜǳǊǎύ ƴŜ ǇŜǳǾŜƴǘ Ǉŀǎ 
être utilisées. 

[ƻǊǎǉǳΩŜƴ ŘŞǇƛǘ ŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ǇǊŞǾŜƴǘƛǾŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ƎŀǊŀƴǘƛǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ŘŜǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ǳƴ ŀƴƛƳŀƭ ǾƛŜƴǘ 

Ł şǘǊŜ ƳŀƭŀŘŜ ƻǳ ōƭŜǎǎŞΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǘǊŀƛǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘΣ ǎƛ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ 

et dans des locaux adaptés. O Gardez les justificatifs ! 

Déclassement 

En dehors des traitements légaux obligatoires (vaccinations, traitements antiparasitaires et plan 

ŘΩŞǊŀŘƛŎŀǘƛƻƴύΣ il y a déclassement de ƭΩŀƴƛƳŀƭ ou du produit animal ǎΩƛƭ ȅ ŀ :  

Æ plus de trois traitement s à base de médicaments vétérinaires allopathiques chimiques 

de synthèse (y compris les antibiotiques) ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘΩǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ 12 mois dans le cas 

où le cycle de vie productif ŘŜ ƭΩŀƴƛƳŀƭ est supérieur à un an (ex. poules de réforme),  
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Æ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ à base de médicaments vétérinaires allopathiques chimiques de 

synthèse (y compris les antibiotiques) dans le cas où le cycle de vie productif ŘŜ ƭΩŀƴƛƳŀƭ 

est inférieur à un an (ex. ǇƻǳƭŜǘǎΣ ǆǳŦǎύ 

Pour ne pas traiter systématiquement et éviter les résistances aux produits (ex. antibiorésistance, 

Χύ, il est recommandé de réaliser des analyses coprologiques ou des traitements vermifuges à 

base de plantes όǇƘȅǘƻǘƘŞǊŀǇƛŜΣ ŀǊƻƳŀǘƘŞǊŀǇƛŜΣ ΧύΦ 

 Le bien- être animal 

En plus de toutes les mesures précitées pour respecter au maximum le comportement naturel 

des volailles (pas de cage, accès à un parcours, aménagement des bâtiments (perchoir, densité 

ŀŘŀǇǘŞŜΣ ΧύΣ ŜǘŎΦύΣ ƭŜ ǊŝƎƭŜƳŜƴǘ ōƛƻ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘŜ Ƴǳǘƛƭŀǘƛons telles que la coupe des 

ailes. [ΩŞǇƻƛƴǘŀƎŜ Řǳ ōŜŎ ƭƻǊǎǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ ƧƻǳǊǎ ŘŜ ǾƛŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ 

autorisé à titre exceptionnel, mais uniquement au cas par cas.  Iƭ ƴŞŎŜǎǎƛǘŜ ŘΩŀǾƻƛǊ ǊŜœǳ 

ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ et de justifier des raisons de sécurité, de santé, de 

bien-şǘǊŜ Ŝǘ ŘΩƘȅƎƛŝƴŜ des animaux. Dans tous les cas, la souffrance des animaux est réduite au 

minimum grâce à une anesthésie et/ou une analgésie suffisante à la réalisation des opérations, à 

l'âge le plus approprié et par du personnel qualifié. 
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 La mixité bio et non bio ? 

 Peut- on avoir une partie de la ferme en bio et le reste en conventionnel ?  

Au niveau des animaux ? 

Oui, mais uniquement si les animaux NON ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ƴΩŀǇǇŀǊǘƛŜƴƴŜƴǘ Ǉŀǎ Ł ƭŀ ƳşƳŜ ŜǎǇŝŎŜ ǉǳŜ 

ŎŜǳȄ ǉǳƛ ǎƻƴǘ Ŝƴ ōƛƻ Ŝǘ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻnt élevés dans des unités dont les bâtiments et les parcelles sont 

clairement séparés des unités bio. tŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜ Υ ƛƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŜǊŘƛǘ ŘΩŀǾƻƛǊ ŘŜǎ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ŘŜ ŎƘŀƛǊǎ ōƛƻ Ŝǘ 

des poules non bio. 

[ΩŀƭǘŜǊƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭƻǘǎ ŘŜ ǾƻƭŀƛƭƭŜǎ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŎƻƴǾŜƴǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ 

réglementation. 

Prairies ou parcours bio et prairies non bio : est- ce possible ? 

Si la ferme mixte comprend des prairies non bio, tout le foin récolté est  considéré comme 

conventionnel, même celui qui vient des parcours bio*. 

*Les parcours et espaces de plein air des volailles ne sont pas considérés comme des productions végétales au regard 

ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘŜ ƳƛȄƛǘŞΦ Lƭǎ ǇŜǳǾŜƴǘ ŎƻŜȄƛǎǘŜǊ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇǊŀƛǊƛŜǎ όŘΩŀǳǘǊŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ 

séparées) ayant des variétés identiques ou des variétés différentes noƴ ŦŀŎƛƭŜƳŜƴǘ ŘƛǎǘƛƴƎǳŀōƭŜǎ ŁκŘŜ ŎŜƭƭŜǎ ǉǳΩƛƭǎ 

abritent. Toutefois, dans ce cas :  

¶ Si le parcours ou espace de plein air est biologique et les prairies non biologiques, les éventuels fourrages 
récoltés sur le parcours ou espace de plein air sont considérés comme non biologiques ; 

¶ Si le parcours ou espace de plein air est non biologique et les prairies biologiques, aucune récolte de fourrages 
ƴΩŜǎǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜ ǎǳǊ ƭŜ ǇŀǊŎƻǳǊǎ ƻǳ ŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ǇƭŜƛƴ ŀƛǊΣ ǎƛƴƻƴ ƭŜ ŦƻǳǊǊŀƎŜ ƛǎǎǳ ŘŜǎ ǇǊŀƛǊƛŜǎ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǎǘ 
considéré comme non biologique.  

Est- ce que des animaux non bio peuvent pâturer sur des terrains bio (intercultures, prairies 
et parcours) ? 

Oui MAIS exceptionnellement ET si les conditions suivantes sont remplies : 

Æ Les animaux NON bio ne sont pas de la même espèce que les animaux bio de la ferme ; 

Æ Les animaux biologiques et NON bio ne peuvent pas se trouver en même temps sur les 

pâturages concernés ; 

Æ [ŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ NON bio est limitée dans le temps : elle ƴΩŜȄŎŝŘŜ Ǉŀǎ н Ƴƻƛǎ par an 

όŘŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŜ ǾŜǊƎŜǊǎ ōƛƻ ǇŀǊ ƘŜǊōƛǾƻǊŜǎ ƴƻƴ ōƛƻΣ ƭŀ ŘǳǊŞŜ 

peut être portée à 4 mois par an) , y compris sur les exploitations biologiques sans 

ŞƭŜǾŀƎŜΦ ¦ƴ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ƴƻƴ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǎǳǊ ŘŜǎ ǇŀǊŎŜƭƭŜǎ 

ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ŜǘΣ ƭŜ Ŏŀǎ ŞŎƘŞŀƴǘΣ ŘΩŀƴƛƳŀǳȄ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ǘŜƴǳΦ 
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Æ [Ŝǎ ŀƴƛƳŀǳȄ ƴƻƴ ōƛƻ ŘƻƛǾŜƴǘ şǘǊŜ ŞƭŜǾŞǎ ǎǳǊ ŘŜ ǘŜǊǊŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǊŜǎǇŜŎǘǳŜǳǎŜ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ǇƻǳǊ ŎŜƭŀΣ ƭŜ ǇǊƻŘǳŎǘŜǳǊ ŀŎŎǳŜƛƭƭŀƴǘ ǾŞǊƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜ Řƻƴǘ ǎƻƴǘ ƛǎǎǳǎ 

les animaux bénéficient14 soit de  

¶ [ΩŞŎƻ- régime 145-  maintien des prairies et réduction de la charge en 

bétail,  

¶ Soit de la MAEC 317 autonomie fourragère (MB13),  

¶ Soit de la MAEC 313 ς prairie à haute valeur biologique (MC4),  

¶ Soit de la MAEC 314-  Prairie naturelle (MB2) 

O [ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řƻƛǘ ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ƧǳǎǘƛŦƛŎŀǘƛŦǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ Ł ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴΦ 

 

14 /C ƎǳƛŘŜ ŘŜ ƭŜŎǘǳǊŜΣ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀ ƭƛǎǘŞ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ Řǳ C9!59w ǉǳƛ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ Ł ŘŜǎ ŀƛŘŜǎ ŘŜ ǎƻǳǘƛŜƴ ŀǳ 
développement rural par le FEADER visées au point 1.4.2.1 du règlement bio (UE) 2018/848. 
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 Quelques contacts utiles pour votre projet agricole 

 Conseils techniques, informations sur les filières et règlementation bio 

Biowallonie -  www.biowallonie.be 

CONSEILS FILIERES  ς REGLEMENTATION BIO 

Æ Henrotte Bénédicte 0479/93.69.79 

CONSEILLERS TECHNIQUES :  

Æ Damien Counasse : 

Á 0487/252 487 -  damien.counasse@biowallonie.be 

SoCoPro asbl /Assemblée bio du Collège des Producteurs -  www.collegedesproducteurs.be 

SECTEUR BIO 

Æ Camille Joubert 

Á GSM -  0492/333 913 -  camille.joubert@collegedesproducteurs.be 

SECTEUR VOLAILLES 

Æ Catherine Colot 

Á 081/240 459  -  catherine.colot@collegedesproducteurs.be  

Administration ς règlementation bio- Service Public de Wallonie 

Á agriculture.wallonie.be 

DIRECTION DE LA QUALITE ET DU BIEN- ETRE ANIMAL -  SECTEUR PRODUCTION BIOLOGIQUE 

Æ Secteur production biologique 

Á 081/649 609 ou 081/649 609 -  bio.dgo3@spw.wallonie.be 
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